
Anm eldung zur polizeilichen 
Einwohnererfasaung
Vor Ausfiillung die Erliiuterungen 
auf der Riickseite lcsen!

Zgłoszenie celem policyjnego 
stwierdzenia ludności
Czytajcie przed wypełnieniem 
objaśnienia odwrotnej strony!

ęploi

W ohnort und Wohnung 
Miejsce zamieszkania i mieszkanie

J reis (Powiat):..........

C tmeinde (Gmina):
C "tschaft (Miejscwość:)
S rafie und Hausnummer: 
L lica i nr. d.

■Z)

J A L .

1. Familienname (Nazwisko):
‘ B ci B jnaisn  t*ucn Gcburtsnam e und gegcbencnfalls it aus der ier.̂  lriiRerĆn Ehe)
(u zamężnych kobiet rów riróaiazw isko panieńskie i vl danym w ypadtó ostatnio-wdowie)

2. Rufname (Imię): , j  ̂  'H > ( ^  3. Gcburtstag, Monat und J a h r : ' '^ ' >
I")zier^2lFs*3c ' rok urodzenia:

Geburtsort (miejsce urodzenia):
(auch Gcm einde und K rcis) (możliwie także gmina i| powiat'

4. Gcschlecht:*) maflnlftfff, weiblich 
Pleć:*) męska, żeńska

6. Religion (Wyznanie):

5. Familienstand:*) ledig, yerJi^jŁwpłr^gcsch. 
Stan cywilny:*) wolny-na, żonaty-zamężna, 
Kviec-wdowa, rozwodzony-rozwódka

1 jp' 1 . L
7. Volkszugehórigkeit: . . . /  r......

Narodowość:
8. Wclche Sprache sprechen Sie zu Hause?! 

Który jeżyk, mówi się w domu?
_9 Sf-ir w?r>n_sind_S*c. im. neuen R»śi:

Od którego czasu "mieszka W. P. na
10. Haben Sie in der pólnischen Armee gedent ? 

Czy WP. służył w armii nolskiei?
11. Beruf (Zawód):

3wohnhaft ?
obszarze Rzeszy i

L C Dienstgrad? 
Rang służbowy:

(gcnauc Angabe der Bcrufstiitigkcit und Angabc, ob sJbstandig, Angestelltcr, A rbcite^u sw .) 
(dokładne podanie czynności zawodowej iczy samodzielnym, funkcionaryuszcm, robotrijScm  i t. p.)

12. Sind Sie Eigentiimcr oder Miteigęnturr.er eir.<s»Ge-
schaftes ? ....................... . /$  \
Czy WP. właścicielem lub współwłaścicielem interesu? 

^ ^ i n e s  Hauses (kamienicy) ?
J ^ R w i Land (gruntu)? ...............
13. Nur fu r Fam ilien- und Haushaltung ,vorstande: 

T^ylko dla głów rodzin lub gospodarstw domowych
Żahl der im Haushalt lebenden Kinder unut i2Jaiiren r 

^ J lo ś ć  dzieci poniżej 12 lat żyjących w gospodarstwie 
domowym:

*) Nichtzutrcffendcs ist zu 
durchstreichen.

*) Niedotyczące przekreślić.
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Raum  1 tir Stcnij Stempclmarkc.

Fingcrabdruck (Odciskpalca)

U nterschrift des Gemeldeten:

,sivv3'V..
i podpis zgłoszonego:



E rriu if uiigen.
1. Zu Frage 6 Mafigebend fur die Eintragu;\ i.st dic rechtliche Zuget gkeit zu einer Kirche 

oder Religionsgeseflschaft; fur Personcn, da keiner Kirche oder Reiigionstręsellschaft ange- 
hóren, isr je naćh Ihrem Bekenntni s *g<* 1 laubigt oder nglaubenslos" cinzutragen.

2. Zu Frage 7 Anzugebcn ist das Volk, dem jr einzelne sich innerlich verbunden fiihit und 
zu dem er sich bekennt; das Bekenn.nis n ii allerdings durch bestimmte Tatsachen, wie 
Sprache, Erziehung, Kultur usw. be-tatig. verden und darf nicht im Gegensatz zu dem 
bisherigen Yerhalten stehen.
Fiir Kinder unter 16 Jahren ist die Vo!kszi jhdrigkeit des Erzicłmngsbercchtigten bestim- 
mend. Bei Jud. n ist ais Ve'kszuge ’c te. tets »judisch« anzugebcn, auch wenn sie nicht
der judischcn "  gerr.in- ’ aft tc< l^rer

3. Zu Frage 8 isa r . .ach t n^rit der Ausdruck »hiesige« Spiacne zu verv»en-
den. Die Sprache mufl genau beze. net;,verden, z. B. Deutsch, Polnisch, Ukrainisch, 
Litai 
usw.

zutiilien. Schreibungewandte kbnr •, die Scheine von anderen ausfullen lassen, 
bleiben aber tur den Iniialt yeranty 1 tlich. Namensunterschrift und Fingerabdruck 
sind erst bei Abgabe der Meldesc me zu leisten.

Falsche Angat>e;v werden hestraft, 
ebenso die U nterJas^inr der Anmeldung!

Ltaesca Ausvais hat de* fn h t’- p dauernd bei sich zu fuiiren.

;ch, 1 iccmsi.h, Acilłnit/m sch, ! iasurisch, Kaschubisch, Slonzakisch, Jiddisch

Beide Teile der Anmeldung sind . : mi t  Tir.te oder Schrcibmaschine aus-

Ob jar ienia.
1. Do pytania 6: Dla wypełnienie miaroda a jest przynależność do pewnego kościoła lub 

towarzystwa wyznaniowego; u osób nie n. cżących do żadnego kościoła łub towarzystwa 
religijnego należy według ich zeznan w sać „pobożny" lub „bezbożny".

2. Do pytania 7: Podać należy <>" ród do którego zgłaszający się czuje najbardziej 
przychylonym i do którego się przyza ; te przyznanie należy jednak zatwierdzić pewnymi 
faktami, jak język, wychowanie, kultura i t p., i nie wolno, by dotychczasowe zachowanie 
się zgłaszającego stało w sprzeczności z ty i faktami lub jego zeznaniem.
Narodowość dzieci poniżej lat ^ » s ta n a \ a opiekun prawny.
U żydów zawsze należy podać nfj^^iwść ,, .'dowską", a to nawet w wypadku ich n iep ^A  
należności do żydowskiego towarzystwa v maniowego.

3. Do pytania 8: Podając język nie należy ; odąć „tutejszy", lecz dokładnie oznaczy^. czy
r .  p . racrucsł::, polski, V&sóx^sStir.lixe■. .łaloruski, mazurski, »~iszubsiu, ślązacki,
żydowski i t. d.

Całą treść niniejszego druku wypełni- należy" tĘgEliwie atramentem lub maszyną do 
pisania. Nie wolno przebijać kalką. E la słabo piszących osób wypełnia ktoś inny; od 
treści jednak odpowiada zgłoszony, p xłpls i odcisk palca należy przyprawić dopiero 
przy oddaniu blankietu meldunkowe j :o.

Zeznania fałszywe podlegają karze,
. jak również nieoddanie , spełnionego zgłoszenia!

Niniejszy dowód należy zs sze posiadać przy soć.e.


